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The Dedication of the Lateran Basilica/ La Dedicacion de la Basilica de Lateranense

MASS SCHEDULE: The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday
Masses are live-streamed on Facebook.

HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m.y 1 p.m. el

Domingo son transmitido en vivo en Facebook.

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE
EL HORARIO DE SACERDOTES ES SUJETO A CAMBIO

Monday/Lunes, November 10th
Memorial of Saint Leo the Great, Pope and Doctor of the Church
Memoria de San Leon Magno, Papa y Doctor de la Iglesia

Mass/ Misa 8:15 a.m. Guest Priest
Tuesday/Martes, November 11th

Memorial of Saint Martin of Tours, Bishop
Memoria de San Martin de Tours, Obispo

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma
Wednesday/Miércoles, November 12th

Memorial of Saint Josaphat, Bishop and Martyr
Memoria de San Josafat, Obispo y Martir

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma
Confessions / Confesiones 5:30 p.m.
Thursday/Jueves, November 13th

Memorial of Saint Frances Xavier Cabrini, Virgin
Memoria de Santa Francisca Javier Cabrini, Virgen

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma
Mass/Misa (Bilingual/Bilingiie) 6:30 p.m. Fr. Thumma
Friday/Viernes, November 14th

Mass/Misa 8:15 a.m.
Mass/ Misa (Spanish/Espaiiol) 7:00 p.m.

Saturday/Sabado November 15th
Memorial of Saint Albert the Great, Bishop and Doctor of the Church
Memoria Opcional de San Alberto Magno, Obispo y Doctor de la Iglesia

Fr. Thumma
Fr. Thumma

Rosary (Bilingual/Bilingiie) 9:00 a.m.
Mass 9:30 a.m. Fr. Thumma
Confessions / Confesiones  3:30 p.m.
Mass/ Misa 5:30 p.m. Fr. Thumma

33rd Sunday in Ordinary Time
33 Domingo en Tiempo Ordinario
Sunday/Domingo, November 16th
Masses in a.m. 7:30 a.m. Fr. Thumma
& Dcen. David
9:15 a.m. Fr. Thumma
& Dcn. David
11:00 a.m. Fr. Thumma

Misas de la manana

Masses in p.m. 1 p.m. (Espaiiol) Fr. Lupiln

3 p.m. (Espaiiol) Fr. Thumma

5 p.m. (English) Fr. Thumma
& Dcn. Luis Mata

7 p.m. (Espaiiol) Fr. Thumma
& Den. Luis M

Misas de la tarde

& Dcn. Luis Gomez
& Dcn. Luis Gomez

& Dcn. Luis Gomez

F

1tions

8:15 a.m. (B) Margie Moncada
(B) Alicia Bottiglieri
+ Robert Luera
8:15 a.m. (SI) Gilberto Alfaro
(B) Julian Montoya
1 Holy Souls in Purgatory

8:15 a.m. (SI) Conversion of Sinners
8:15 a.m. (A) John & Cathy Silk
6:30 p.m. (SI) Jubilee Pilgims

8:15 a.m. § Holy Souls in Purgatory
6:30 p.m. (SI) Jubilee Pilgrims

9:30 a.m. (SI) Rafael Torres
(SI) Jubilee Pilgrims

5:30 p.m. T Edward Hammersley

7:30 a.m. (B) Kamaiah Jordan
(B) Shawn Kirby
1 Betty & Juan Sanchez
1 Debra Murphy

9:15 a.m. T John Mechtel
1 Kenny Rebecek
1 JT Mooney
11:00 a.m.  Rachel Gonzalez
1 Irma Kotanan
1:00 p.m. (SI) Los Decendientes de la
Familia Roa
1 Jose Ricardo Hernandez
3:00 p.m. (SI) St Monica Parishioners
5:00 p.m. (SI) Conversion of Sinners
1 Claudia Montoya
1 Cindy Haley
T Richard Flores
+ Luis Flores

7:00 p.m. 7 Irene Arriaga

Mon 11/10

Tue 11/11

Wed 11/12
Thurs 11/13
Fri. 11/14

Sat. 11/15

Sun. 11/16

COLLECTIONS
November 2nd $ 16,146.00
Online collection $§ 4,919.00

Collection for St Vincent de Paul Society $ 72.55

Online Collection for St. Vincent de Paul $ 339.00

Online Collection for St. Monica School $ 240.00
November 16th - Second Collection
Campaign for Human Development

&

John Mechtel

This week’s sanctuary lamps are for the repose soul of

Altar
ofans ¢
i

This weeks altar flowers are for the
birthday of: Olga Briseno

St. Monica, pray for us.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

@y Santa Monica. ruega por nosotros.
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oo In our prayers, let us ask the Lord for health for our sisters and brothers who are ill:
k. i |t En nuestras oraciones, pidamos al Sefior por la salud de nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos:

Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, Angel Cantu, Olga B., Linda Duncan, Maria J., Maxine Lerma, Arthur Thomas, Lisa Lee,

Luis M Vega, Barbara Cantley, Suzie Littrell, Helen Arispe, Alena Quintero, Irma Mendez, Brenda, Nildia Johnston, Manuel M.,
Lucy Barajas, Tim Knotts, Lisa Lee, Douglas, Tyler Acosta, Melissa, Diane Thatcher, Jennifer Sanchez, Jose Reyes, Jose
Martinez, John Cortez, Andrew, Velma Duran, Jan Beland, Ernie & Sally Gonzales, Kenia Aguilar, Irene Cantu, Dolores
Vaquera & Family, Sara Chase, Navarro, Catarina Garza, Ruddy Ballesteros DeLeon, Debbie Garcia, Armando Aguero, Rose,
Vanessa P., Nicanora Rodriguez, Paul D., Angel Cantu, Barbara Garza, Evan Pesek, Pawlick family, Laura Cynthia Peters, Bill
Eastman, Felix Davila, Ernesto Sosa, Robert, Adam Thomas, Gabriel M., Michael Burgos, Rob Wick, Barbara Rials, Leo Cantu
Trini & Jackie Cantl, Tony Rippy, Edwardo Guevara, Adalene, Blanca, Donelia Jimenez, Janet Hillson, Pablo Martinez, Aleda,
Lucy Zamora, Ariel & Clara Casiano, Jeannie & Paul, Maria Ramos, Anna Cortez, Ignacio Urabazo, Becky Cortez, Francis,
Judy Gutierrez Kahn, Juan Esquival, Alfredo Covarrubias & Family, Sergio Martinez Ortiz, Lee Myers, Rocio Martinez Ortiz,
Derrick Hensley, Edith, Rocio Martinez, Diana Palomo, Vicky Guevara, Mary Angel Garcia, Manuel Lozano, Sophia Pusateri,
Sylvia Gonzales, John Baldwin, Christina S., Maria F., Manuel & Tenchia Trevino, Julie Martinez, Lee Myers, Anna Roberta
Kotso, Nicholas Kerwin, Nick Ramos, Maria Luisa Nieto, Daniela Basulto, Joann & Sebastian, Emma Phillips, Carlos Alberto
Garcia, Gil Chagoya, Donna Ann Salinas, Michael Thompson, Ginobili Villa, Melquiades Cardenas, Mary Lou Thompson,
Farzad Farzan, Camelia Pineda, Maya Kadinca Roa, Karen Margarita Gomez Roa, Leticia Carmelino, Jose & Rosa Haydee
Soltero, Francisco Valenzuela, Vickie Rubio, Ernesto Maestas, Mark Rivera, Nicole Marie Mondani, Juan Pablo Torres,

Rafael Torres, Reynaldo Ricky Yanong, Olivia Rodriguez, Raul Ramirez, George San Augustin, Mary Gutierrez,
Decn. Joel Castellanos, Richard Valentino, Matthew Chavez, Diana Villela, Miguel Rodriguez, Marissa Rubio,
Rogelio Rodriguez, Linda Olin, Rebeca Silva, Marilyn Luther, Michael Deriso, Linda Santillan, Jorman Guerra, pray _for
Iker Andre Ceja Marquez, Clemente Hernandez Orozco, Samuel Saldana, Maria Ramirez Rodriguez, Monica Zellner ¢} sick
Mauro Daniel Torres, Betty Chrisman, Wilson Washington, Christy Arriola, Agnes McKenzie,

Pl&as [

November is the Month of Remembrance in the I Noviembre es el Mes del Recuerdo en la Tradicion
Catholic tradition; A time to remember and Tl Catolica; Un momento para recordar y orar
pray for deceased loved ones. | [’ [‘ l’ por los seres queridos fallecidos.

ka2 Al Souls

If you would like to have the names of your | 5 AR Si desca que se recuerden los nombres de

loved ones remembered throughout the e sus seres queridos durante todo el mes de
month of November, please complete an Noviembre, complete un sobre ubicado en la parte
envelope located at the back of the Church and place | trasera de la Iglesia y coloquelos en la canasta de
them in the collection basket. These names will be colecta. Estos nombres se colocaran ante el Altar en
placed before the Altar at all Masses throughout the todas las Misas durante el mes de Noviembre.
month of November.
Knights of Columbus & St. Vincent de Paul J{ Jr - Los Caballeros de Colon y San Vicente de Paul
Annual Thanksgiving Food Drive GIVI \-( : Campana Anual de Recoleccion de Alimentos para
November 1-16 el e el Dia de Accion de Gracias
The Knights of Columbus and St. Vincent de Paul s 1-16 de Noviembre
are once again hosting their annual Thanksgiving - % iLos Caballeros de Colon y San Vicente de Paul

organizan una vez mas su colecta anual de alimentos para
el Dia de Accion de Gracias, con el fin de proporcionar
canastas para las familias necesitadas de nuestra
comunidad. Invitamos a nuestros feligreses a donar
alimentos enlatados y secos para preparar comidas completas de

Food Drive to provide Thanksgiving baskets for
families in need within our community. Parishioners
are invited to donate canned and dry food items that ¥
will be used to create complete Thanksgiving meals.

e “;.'1\

Wlt_h your gencrous help, we’ll ga_ther all the staples for a Accion de Gracias. Con su generosa ayuda, reuniremos todos los
festive dinner and assemble them into baskets to be alimentos basicos para una cena festiva y los prepararemos en
distributed before Thanksgiving. The Knights will provide canastas para distribuir antes del Dia de Accion de Gracias. jLos
the turkeys! Please bring your donations to the collection Caballeros proporcionaran los pavos! Por favor, pongan sus
buckets located in the foyer from this weekend through donaciones en los contenedores ubicadas en el vestibulo desde este
November 16 Suggested donatlon ltems lnclude. fin de semana hasta Cl 16 de NOViembre. Los articulos de donacién

sugeridos incluyen:
Maiz, Frijoles Verdes, Puré de Papa, Relleno, Salsa

Drinks, Cake Mixes, Any other nonperishable “Gravy”, Caldo de Pollo, Batatas., Ara’ndal?os, Bebidas,
Mezcla para Pasteles, Cualquier otro alimento no

LG S Ol sy sy D perecedero para una cena de Accion de Gracias.

If your family is in need of assistance this Thanksgiving, Si su familia necesita ayuda este Dia de Accion de Gracias,
please contact St. Vincent de Paul. 210-658-8791 por favor, contacte a San Vicente de Paul. 210-658-8791
Thank you for your kmdpgss gnd generosity 1n Gracias por su amabilidad y generosidad al
supporting families in need. % Fhostin Esandiioel apoyar a las familias necesitadas.
Happy Thanksgiving! @ Converse, Texas ;Feliz Dia de Accion de Gracias!

CornCorn, Green Beans, Mashed Potatoes,
Stuffing, Gravy. Chicken Stock, Yams, Cranberries,

3 View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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“Pastor’s Voice”
Reflection for Families: Memorial of Saint Frances
Xavier Cabrini, Virgin Feast Day: November 13
Dearest St. Monica Family,

Saint Frances Xavier Cabrini, lovingly known as Mother
Cabrini, is a beautiful example of what faith, courage, and love
can do when we trust completely in God. She was born in Italy in
1850, the youngest of thirteen children, and from a very young age
she dreamed of becoming a missionary. Her dream was to go to
China, but God had a different plan. Instead of sending her east,
He sent her west to America to care for the many Italian
immigrants who were struggling to find hope and dignity in a new
land.

When Mother Cabrini arrived in New York in 1889, she found
herself in a city full of poverty, disease, and loneliness. Many
immigrants were poor, could not speak English, and often felt
unwanted. But she did not lose heart. She trusted that God had
sent her for a reason. With faith as her only wealth, she began
opening schools, hospitals, and orphanages to care for children
and families who had nowhere else to turn. Her deep love for the
Sacred Heart of Jesus was her strength. She often said, “The Heart
of Jesus does things in such a tender way that I cannot resist
loving Him more and more.”

Mother Cabrini became the first American citizen to be
canonized a saint. Her life reminds us that holiness is not found in
doing great things for ourselves, but in doing small things with
great love for others. She faced enormous difficulties, including
poor health and prejudice against immigrants, but she never
allowed those challenges to stop her. Her faith gave her courage to
do what seemed impossible. When people told her, “You can’t do
that,” she would smile and say, “We can do all things through
Him who strengthens us.”

For our families today, Mother Cabrini teaches a very practical
lesson. Love must be shown through action. It is not enough to
say, “I love you.” We must show love through our patience,
kindness, forgiveness, and service. Each of us can be a missionary
right where we are, in our homes, schools, and workplaces. When
we take care of one another, when we help a neighbor in need, or
when we speak gently to someone who is hurting, we are
continuing the mission of Christ, just as Mother Cabrini did.

In our fast-paced world, Mother Cabrini’s life also reminds us
to place our trust in God, especially when we feel overwhelmed.
She once said, “Begin the mission today; God will take care of
tomorrow.” What a beautiful message for our families. We don’t
need to have everything figured out. We just need to take the next
loving step, trusting that God will provide.

As we celebrate the Memorial of Saint Frances Xavier Cabrini,
let us thank God for her witness of faith and compassion. May her
example inspire us to look at others with the eyes of Christ,
especially those who feel forgotten or unloved. Let us ask her
intercession that our families may be strong in faith, generous in
service, and filled with the love of the Sacred Heart of Jesus. God
bless you all. God bless America.

Family Prayer:

Lord Jesus, You filled the heart of Saint Frances Xavier Cabrini
with love for You and for those most in need. Teach our family to
serve You with the same courage and compassion. Help us to see
Your face in the poor, the sick, and the lonely. May we trust You
in all things and share Your love with everyone we meet. Amen.

God Bless America.
Yours truly,

Rev. Thumma Prathap
November 8, 9, 2025

“Voz del Pastor”

Reflexion para las Familias: Memoria de Santa Francisca
Javier Cabrini, Virgen Festividad: 13 de Noviembre

Querida Familia de Santa Monica,

Santa Francisca Javier Cabrini, carifiosamente conocida como
Madre Cabrini, es un hermoso ejemplo de lo que la fe, la valentia y
el amor pueden lograr cuando confiamos plenamente en Dios.
Naci6 en Italia en 1850, la menor de trece hermanos, y desde muy
joven sofi6 con ser misionera. Su sueflo era ir a China, pero Dios
tenia otros planes. En lugar de enviarla al este, la envio al oeste, a
América, para cuidar de los numerosos inmigrantes italianos que
luchaban por encontrar esperanza y dignidad en una nueva tierra.

Cuando la Madre Cabrini llegd a Nueva York en 1889, se encontrd
en una ciudad sumida en la pobreza, la enfermedad y la soledad.
Muchos inmigrantes eran pobres, no hablaban inglés y a menudo
se sentian rechazados. Pero ella no se desanimo. Confiaba en que
Dios la habia enviado por una razén. Con la fe como su unica
riqueza, comenzo a abrir escuelas, hospitales y orfanatos para
cuidar de los nifios y las familias que no tenian a déonde ir. Su
profundo amor por el Sagrado Corazoén de Jesus era su fortaleza. A
menudo decia: “El Corazon de Jesus obra con tanta ternura que no
puedo evitar amarlo cada vez mas”.

Madre Cabrini se convirtid en la primera ciudadana estadounidense en
ser canonizada. Su vida nos recuerda que la santidad no reside en
hacer grandes cosas para nosotros mismos, sino en hacer pequenas
cosas con gran amor por los demas. Enfrent6 enormes dificultades,
como una salud precaria y prejuicios contra los inmigrantes, pero
jamas permitio que esos desafios la detuvieran. Su fe le dio el valor
para hacer lo que parecia imposible. Cuando le decian: “No puedes
hacer eso”, ella sonreia y respondia: “Todo lo podemos en Cristo que
nos fortalece”.

Para nuestras familias de hoy, la Madre Cabrini nos ensefia una
leccidén muy préactica: el amor debe demostrarse con acciones. No
basta con decir “Te quiero”. Debemos demostrar amor a través de
nuestra paciencia, bondad, perdén y servicio. Cada uno de nosotros
puede ser misionero justo donde esta: en sus hogares, escuelas y
lugares de trabajo. Cuando nos cuidamos unos a otros, cuando
ayudamos a un vecino necesitado o cuando hablamos con dulzura a
alguien que sufre, continuamos la mision de Cristo, tal como lo
hizo la Madre Cabrini.

En nuestro mundo acelerado, la vida de la Madre Cabrini también nos
recuerda que debemos confiar en Dios, especialmente cuando nos
sentimos abrumados. Ella dijo: “Comiencen la mision hoy; Dios se
encargara del mafiana”. jQué hermoso mensaje para nuestras familias!
No necesitamos tenerlo todo resuelto. Solo necesitamos dar el
siguiente paso con amor, confiando en que Dios proveera.

Al celebrar la memoria de Santa Francisca Javier Cabrini, demos
gracias a Dios por su testimonio de fe y compasion. Que su
ejemplo nos inspire a mirar a los demas con los ojos de Cristo,
especialmente a quienes se sienten olvidados o no amados.
Pidamos su intercesion para que nuestras familias sean fuertes en
la fe, generosas en el servicio y llenas del amor del Sagrado
Corazoén de Jesus. Dios los bendiga a todos. Dios bendiga a
Estados Unidos.

Oracion familiar:

Sefor Jesus, llenaste el corazon de Santa Francisca Javier Cabrini
de amor por Ti y por los mas necesitados. Enséfianos a servirte con
la misma valentia y compasion. Ayadanos a ver tu rostro en los
pobres, los enfermos y los solitarios. Que podamos confiar en Ti
en todo y compartir tu amor con todos los que encontremos. Amén.

Dios bendiga a América.
Atentamente,

Rev. Thumma Prathap
8y 9 de Noviembre de 2025

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




2025 Angel Tree Registration
Sponsored by St. Vincent de Paul Society
Eligibility Requirements:
¢ All registered Parishioners of St. Monica are eligible.
¢ Non parishioners who reside in parish boundaries are
eligible must provide a copoy of current utility bill or
lease.  (Office can help with copies)
¢ All registrants must provide photo ID at time of
registrations and pickup of gifts.
¢ Children up to 16 of age and a Christmas meal for
the entire family.
¢ Only parents or verified legal guardians can apply
for children under their card.
Registration starts Tuesday October 28th
and continue until November 21st
To register: call (210) 658-8791
and leave a message. A volunteer member from
St. Vincent de Paul will call you back

Applications are also available at the parish office.

Join us on the Mission of Hope!

This annual campaign supports more than 30
shared ministries that advance the mission of the
Catholic Church throughout our Archdiocese.
The Archbishop’s Appeal happens every year
because the need remains every year, it’s not a one-time
effort. The theme this year beautifully coincides with our
Jubilee Year, a time of renewal, mercy, and unity.

After months of sharing about the importance of this
appeal, we are currently at 66% of our goal, with only 210 of
our 1,800 families responding to the Archbishop’s invitation
to assist him in supporting the many parts of the Body of
Christ that need our help. It’s important to consider what we
would lose without the Appeal. Without it, we would not
have Assumption Seminary to form our future priests and
deacons, something our parish could never do alone. We
would not have homes for homeless teen mothers or children
in crisis, or the many other ministries that depend on all 167
parishes working together. And those are only 3 of the more
than 30 ministries supported by your generosity through the
Appeal.

We are asking each family to prayerfully consider giving
$60 for the year to help us reach our goal. You can do so by
using the Appeal envelopes available at the back of the
church—place your gift of cash or check inside and return it
during the collection, or use the QR code on the envelope to
give online. You can also donate directly through the
Archdiocese website at ARCHSA.org by clicking giving then
the “Donate” button.

Many of you have already taken envelopes home, and we
understand how busy life can get. If you still have yours,
please take this as a gentle reminder to bring it back, either in
the collection at Mass or to the parish office during the

May God bless you, your family, our parish,
and our Archdiocese.

ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109

OF durante la Misa o a la oficina parroqulal durante la
week. R -if‘.- semana.

Let us come together as one community during this | {:‘} ot | Unamonos como comunidad durante este Afio Jubilar
Jubilee Year to support the Archbishop’s mission and / M) para apoyar la mision del Arzobispo y los numerosos
the many ministries that serve so many in need. LE_*-.__l ministerios que sirven a tantos necesitados. Que Dios los

Every gift counts In our

November 9, 2025

Registro para el Arbol de Angeles 2025
Patrocinado por la Sociedad de San Vicente de Paul

Requisitos para Calificar:

¢ Todos los feligreses registrados de Santa Mdnica son elegibles.

¢ Las personas que no sean feligreses y residan dentro de los li-
mites de la parroquia son elegibles y deben presentar una copia
de su factura de servicios publicos o contrato de arrendamiento
actual. (La oficina puede ayudar con las copias).

¢ Todos los inscritos deben presentar una identificacion con foto
al momento de registrarse y recoger los regalos.

¢ Nifios hasta 16 afios y comida navidefia para toda la familia

¢ Solo los padres o tutores legales verificados pueden solicitar la
tarjeta para los nifios.
La inscripcion comienza el Martes 28 de Octubre.
y continua hasta el 21 de Noviembre

Para registrarse: llame al (210) 658-8791

y deje un mensaje. Un miembro voluntario de

San Vicente de Paul le devolvera la llamada.

También hay solicitudes disponibles en
la oficina parroquial.

. Unase a Nosotros en la Mision de la Esperanza!
Esta campafia anual apoya mas de 30 ministerios

Catolica en toda nuestra Arquidiocesis. El
Llamamiento del Arzobispo se realiza cada afio porque
la necesidad persiste; no es un esfuerzo puntual. El tema de este
afio coincide maravillosamente con nuestro Afo Jubilar, tiempo
de renovacion, misericordia y unidad.

Tras meses de difundir la importancia de este llamamiento,
hemos alcanzado el 66% de nuestra meta, con solo 210 de
nuestras 1800 familias respondiendo a la invitacion del
Arzobispo para ayudarle a apoyar a las diversas partes del
Cuerpo de Cristo que necesitan nuestra ayuda. Es importante
considerar lo que perderiamos sin el Llamamiento. Sin él, no
tendriamos el Seminario de la Asuncidn para formar a nuestros
futuros sacerdotes y diaconos, algo que nuestra parroquia jamas
podria lograr por si sola. No tendriamos hogares para madres
adolescentes sin hogar ni para nifios en situacion de crisis, ni los
muchos otros ministerios que dependen del trabajo conjunto de
las 167 parroquias. Estos son solo 3 de los mas de 30
ministerios que se sostienen gracias a su generosidad a través de
la Campafia. Les pedimos a cada familia que considere en
oracion donar $60 para el afio y asi ayudarnos a alcanzar nuestra
meta. Pueden hacerlo usando los sobres de la Campafia
disponibles al fondo de la iglesia: coloquen su donacion en
efectivo o cheque dentro y devuélvanla durante la colecta, o
usen el coddigo QR del sobre para donar en linea. También
pueden donar directamente a través del sitio web de la
Arquididcesis en ARCHSA.org haciendo clic en el boton
“Donar”.

Muchos de ustedes ya se llevaron sobres a casa, y
entendemos lo ocupada que puede ser la vida. Si alin tienen el
suyo, les recordamos que lo traigan de vuelta, ya sea a la colecta

bendiga a ustedes, a sus familias, a nuestra
parroquia y a nuestra Arquididcesis.

Mission of Hope!
5
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Saints on Parade — A Heavenly Celebration!

On All Saints Day, St. Monica celebrated its first Saints on
Parade, and it was truly an amazing day! With 20
beautifully decorated cars, many themed tables in the
hall, a movie room, and a Carrousel of Saints information
room, the event was filled with joy and inspiration.

Father Thumma led the parade, joined by over 130
children dressed as their favorite saints — a beautiful
reminder of our call to holiness!

A huge thank you to everyone who made this event
possible — for your donations, time, creativity, and
participation in decorating cars and tables. Your support
helped make this celebration such a success.

the fun and came dressed as saints.
We look forward to seeing you again next year!

Thank you also to all the parents and children who joined in

Santos en Desfile: ;Una Celebracion Celestial!

El Dia de Todos los Santos, Santa Moénica celebro su primer
Desfile de Santos, y fue un dia realmente increible! Con 20
autos bellamente decorados, muchas mesas tematicas en el
salon parroquial, una sala de cine, y una sala de informacion
del Carrusel de los Santos. El evento estuvo lleno de alegria e
inspiracion.

Padre Thumma encabezo el desfile, acompaiiado por mas de
130 nifios vestidos como sus Santos favoritos; un hermoso
recordatorio de nuestra llamada a la santidad!

Muchisimas gracias a todos los que hicieron posible este
evento: por sus donaciones, su tiempo, su creatividad y su
participacién en la decoracion de coches y mesas. Su apoyo
contribuy6 enormemente al éxito de esta celebracion.

Gracias también a todos los padres y nifios que se
unieron a la diversion y vinieron disfrazados de santos.
Esperamos verlos de nuevo el afio que viene!

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Looking for vendors for our
upcoming

Saint Monica Market Days!

Our next Market 1s Sat. Nov. 22nd
Please contact:

Jennifer at 515-778- 7888, if you

are interested in being a vendor.

jBuscamos vendedores para nuestros
proximos
Dias de Mercado de Saint Monica!
Nuestro proximo mercado es el
sabado 22 de noviembre.
Por favor, contacte a: Jennifer al
515-778-7888, si esta interesado en ser &
vendedor.

, SATURDAY,
. NOVEMBER 22,2025 %

501 NORTH STREET
CONVERSE, TX 78109

R
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The CALLED BY NAME program, which promotes
vocations awareness, begins this weekend across all parishes
in the Archdiocese of San Antonio. This program provides
us an opportunity to pray for vocations, to identify the gifts
of leadership and service in the members of our parish, and
to encourage those individuals to consider a vocation to the
priesthood or consecrated life. Do you know a man or
woman (18years old or older) who you believe has the
potential to become a priest, sister, or brother? Please
recommend them by completing a response card, which can
be found in the church. Next weekend, place your completed
card in the collection basket. More information:
SAVocations.org/Called-by-Name

Este fin de semana continuamos promoviendo la iniciativa
vocacional LLAMADOS POR SU NOMBRE. Este
programa nos da la oportunidad de orar por las vocaciones,
de reconocer los dones de liderazgo y servicio en los jovenes
de nuestra parroquia, y de animarlos a considerar la
vocacion al sacerdocio o a la vida consagrada. ;Conoces a
algin joven (de 18 afos en adelante) que creas que tiene el
potencial de ser sacerdote, religiosa o religioso? Por favor,
recomiéndalo llenando la tarjeta de respuesta disponible en
la iglesia. El préximo fin de semana, coloca tu tarjeta en la
canasta de la colecta. Mas informacion: SAVocations.org/
Called-by-Name

ARCHDIOCESE OF SAN ANTONIO

CALLED &y

NAME

REMINDER: Place your CALLED BY NAME
response card in the collection basket or
return it to the parish office.

Please continue to pray for the success of
this program in our parish, especially during
this time of prayer for vocations.

ARQUIDIOCESIS DE SAN ANTONIO
( ’ LLAMADOS porsu

NOMBRE

SAVocations.org/Called-by-Name

RECORDATORIO: Hoy es el dfa! Por faver
cologue su tarjeta de respuesta LLAMADOS
POR SU NOMBRE en |a canasta de la colecta
o entréguela en |a oficina parroquial.
orando por el éxite de este importante programa
en nuestra parroquia, especialmente an este

Sigamos

OMAICHT—TONXCOP>PSAMICRX<K—IL
WWWNIXrMrO—mO<rOI uTmCXrrImI
WOIXZIO<OXSIN—OroO«>»<TITNZT>»
XOZONWITNM<K<WO>PNC<NOU<IUrIWMI
STUT—COXArIT TWOWXONAOIIMUXSIZO
XOWONCP>PCOrcgOOH0—ZMZ TN AHX
AO—r2>OI000OOMZO0OIKZrMmmMmMmA> T
MXN<X<IOAXr<@WcIOUO0OOO<KMOXRXZZOW
N<KO—MrKrAZMOCX>XL<X—TXXIO<>OT
COTCMEP»<ZI<TMZcACTDPIPOZZMI
TOIOINONIIIZ—<NUCOZEr40-HwmTw
A1AMIUE—AXO<KZIOVZILKIK<KMI<KXO<K<Z
M—<ZZ2IMWCZOIMOr<omMmmTMSOOON
OZE<KE—IPccHO0OCZWEZOSTEZIPPAHOZO0O
A—cCcWOZTMANMOTAMAO—ZXNUONZTH
o — T IOU>TCPO0NISNIOR<XOION-HOZ

tiempo especial de oracidn por las vocaciones.
Apos-

Cﬁta erve
tles

Atonement
Baptism
Commandments
Covenants
Doctrine

Faith

God

Heavenly Father
Holy Bible
Holy Ghost
Jesus Christ
Joseph

Love

Miracles

New Testament
Principles
Prophets
Repentance
Resurrection
Scriptures
Seminary

O>P<TUVCH—IMSZUNCMrw<O0O<>ZmMm
ZOOHONAHTU<XTHOZO0Occ—IXZe>TenZ
<FX—C<IOPN<OTANMZZI<<OOOMmM
FMOWrNMIOXSWHM<X<Tr<OIU40WOXZ
TOXZIZI<KOrOUOXITXAXMIUZSOPNO®Z=Z=O0O
X—N—ZMSAmMmwnwd>ZZmMmZAN<ImMr—0d
P40 010 —TDITOMWCOMce——mM<OZI DT>
WIX<AIAMAOPZIr>Z—OV—1400U0UZZIXX
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' n CATHOLIC SCHOOLS

WHOLE CHILD

SUPPORT

SINGS ACCOUNT

Father Thumma cordially invites you to join us for a
discussion on how Education Savings Accounts
(ESA) can make Catholic Education more
accessible for all families!

Presented by: Karmen Chavez
Principal Saint Monica Catholic School
OPEN TO EVERYONE

e What Education Savings Account are

' STAYCMCTED WITHUS 1

r SACATHOLICSCHGOLS ORG

o Who qualifies & how/when to apply

& Next steps & resources for families P A RA LA E D U CAC I O N

oo, Monday, November 10 at 6 pm
St. Monica School Cafeteria

Padre Thumma los invita a una discusion sobre

como las Cuentas de Ahorro para la Educacion

(ESA) pueden hacer que la Educacion Catdlica sea
515 North St, Converse, 78109 | mas accesible para todas las familias.

TE T .(210)658-6701 Presentada por: Karmen Chavez
Directora de la Escuela Catélica Santa Ménica
Todos pueden aplicar

° Que son los ahorros de ESA

»
-r CATHOLIC SCHOOLS

ARCHDIOCESE OF SAN ANTONIOD

orsmavono (@ Quién califica y cémo/cuando presentar la solicitud

Q Proximos pasos y recursos para las familias

Ol  Lunes 10 de noviembre a las 6 p. m.
\ St. Monica School Cafeteria
515 North St, Converse, 78109

(210)658-6701

ad X N CATHOLIC SCHOOLS

I #5= MANTENTE CONECTADO CON NOSOTROS [ T3 j ARCHDIOCESE OF SAN ANTONIO

[y
-— ¢
rsn\cAmuucsanms ORG |:| & %

St Monica Catholic School

18 Months through 8th Grade
Open Enrollment

1st year Altar Society Tuition Assistance

THE

Hope for the Future Tuition Assistance for Kinder-8th
9

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



r210.945.8821

@ THE UPS STORE| 902 Kitty Hawk Rd.
Universal City

Kevin & Lisa Palmer
Owners & Parishioners

Live your Faith

Pro-Life

ST1. JounN PauL 11
sacfl.org

CatsoLric HiGH SCHOOL

Fully accredited Archdiocesan Roman Catholic
college preparatory high school located on the I-35
corridor between New Braunfels & Schertz, TX
www.johnpaul2chs.org - 830-643-0802

Catholic Tv SA
grnonline.com

89.7FM or EWNTN

MARY KAY®

Gondsa BtV [P SERVICES

ASAP &

s In?e%ender?tt t Plumbing and Remodeling
eauty Lonsulian :
marykay.com/sbell2 ( 210 ) 330-3547

RESIDENTIAL & COMMERCIAL
Always Say A Prayer

=

Call: 210:666+8453
Text: 210-887-0793

PLUMBING

Contractors

10% off for
Parishioners vith ad
New Construction « Camera Inspections
Commercial & Residential * Sewer & Drain Service
Water Heaters * Backflow Testing & Repairs

Steven & Sherill Stanush
210-658-7100

www.ss-plumbing.com
TSBPE Lic #M36596

w & @ |MLS
4 I R —

FAMOSO

TTREALYYT

e R

Ruben Gamez
REALTOR®
210.885.6335
gamezrealestate@gmail.com
CarlosFamosoRealty.com

ADVERTISE
HERE

Promote your Business AND support your Parish.

Julian Cook ~ 512-351-6481
jcook@diocesan.com

%mgbts of Columbus m CIMARRON
Serv]_ng ;.:':;:#R e * '=' ATTORNEY AT LAwW
9L MORIc 5T MONICA Cor “With a focus on Catholic Estate planning!”
since 1987 MEN S MINISTRY 7
Mee nsm:nrn:;mrsmnled: 210.566.6700 OLPH'94
of the month from 6 — 7:30 AM www.TriCountyLawyer.com Notre Dame‘07

www.KofC-9681.org

White-Collar Workers
Needed.

Pray for Vocations.
(but ask someone too!)

Mollicone Building, Room 105

ALL MEN ARE WELCOME!
14=\ FYI Cell: 346-397-3867
admin@fyi.group

CONTRACTING www.fyigroup.com

License # MPL44769
TECL36769 - TECL31423
TACLB66173E

PROBATE ®* WILLS * TRUSTS ®* PROPERTY
832-938-6209

HVAC, Electrical and Plumbing Services

Brian Blackmon / Plumber
Free water heater inspection w/every estimate
*estimate is free w/accepted proposal

o Get this bulletin emailed to
yYou every week.
Simply go to

=] %E
www.DM.CHURCH/5179 ...or scan = ﬁ
g DISCOVERMASS

OMAMMOTHQ

D

ROOFING & SOLAR

FAITH. FAMILY. ROOFS.

Ortiz & Ortiz

Abogados de Inmigracion, PLLC

8018 Kitty Hawk Rd., Unit1, Converse, TX78109
ortizortizabogadospllc@gmail.com

Nuestra oficina ofrece los siguientes servicios:
« Ciudadania - Permiso de Trabajo
+ Renovacidn de Residencia « Proceso Consular

+DACA « K Viisa Matrimonio

« Peticion Familiar «UVisa 210-900-3961
- Ajuste de Status «VAWA Visa 210'941 '5460

Consulta gratis con la entrega de este boletin

In Loving Memory of
GUADALUPE F. CHAGOYA
(12-27-21)
“We will hold you in our hearts until
we see you again in Heaven”

From Gil & Monica, Todd & Velma Ramirez
and Grandkids Thomas & Marisa

COMMERCIAL _
RESIDENTIAL '

210-263-1144

MAMMOTHROOFS.COM

@
g _

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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{ Colonial Funeral Hom;

Funerals & Cremations
Proudly serving our community for over 40 years.
210 658.7037 !;plonlalunlversal .com

PEEK-A-BOO

30/4D & HD ULTRASQUND

peekaboo3d4d.com L0

(210) 585-8610

CON

CONKECTING nnuuumw COMMERCE™

Converse, TX 78109
WWW.conversetx.net
mayorsuarez@conversetx.net

@/QD
RSE
AL SUAREZ

Mayor . 210.658.5356
Cell: 210.204.0557
Fax: 210.659.0964

Juan A. Elizondo
Attorney At Law

Elizondolaw@gmail.com
www.Elizondolawtx.com

pes

facebook.com/AttorneyJuanE

J The Law Office of Juan A. Elizondo

/i Immigration, Criminal and Family Law
4 8100 Roughrider Dr, Ste 201, San Antonio, TX
; Office: (210) 442-8849 | Fax: (210) 855-9989

Free Inspe

ATo Z RENTALS

Heed 7,

9067 F.M. 18
Converse, Tx 78109

(210)-659-6601

Eddie Homan
mail@atozrentals.net

GARDEN RIDGE
ANIMAL HOSPITAL

210-651-0808
KeviN T. TEMPLEMAN, DVM

Evrizasetn C. TEMPLEMAN, DVM
19121 FM 2252, Garoen RipGe

Rent T2/

5981 US Hwy 87 E
San Antonio, Tx 78222

(210)-648-6650

Zack Palermo
atozrentals78@gmail.com Humana.

2

8

Consider

Your Will

For further information,
please call the parish office.

Catholic Daughters of the Americas #2489
Monthly Meeting the 3rd Saturday of Each Month
www.saintmonicaconverse.net

//\\q\
M& L

ROOFING, INC.

- Licensed

- Reasonable

- References

« Free Estimates

Residential Reroofing Specialist

Joe Mika
210-659-6664

Roofing
gorlmle
ight
. g CompLETE LANDSCAPING DESIGN & PLANTING
Since 1979 Commercial & Residential Licensed & Insurance

GROUND KEEPING - GUTTER CLEANING
TREETRIMMING « PRESSURE WASHING

210.372.2261 210.636.7312

* e Sinos 1074
Serving our Customers &C 0“““““‘“ since 19131

Past.

Present. %HERTZ
Future. %I;ﬁsfff
Your Bank For Life.

6 Locations to serve you.
(210) 945.7400 | SchertzBank.com

The App for
Catholic Life Every'Day

Available for Apple and Android

COOLING & HEATING
(210) 383-4682 - service@airprosa.com

NO SERVICE FEE WHEN YOU SHOW THIS BULLETIN
($49 VALUE) - FREE ESTIMATES &
2ND OPINIONS ON SYSTEM REPLACEMENTS

WWW.AIRPROSA.COM

RESIDENTIAL, LIGHT COMMERCIAL, SERVICE, REPAIR & REPLACEMENT
11

TACLB24414E

QInsiGht

David Lopez Jr.« 210-291-7432

St. Monica’s preferred choice for pest control

Peter Gomez

(TTY: 711)
Monday Friday

Se habla espafiol.

Y0040_GHHHXDFEN23a_BC_C

Remembering |;
Your Parish in ||

t solutions

ction / Quote with Bulletin

10-578-9857

am.-5pm.

EWTN.COM/RADIO

Aé AmerlcanBank

Partner with St. Monica
Catholic Church and
American Bank’s
Covenant Program and
watch your
organization’s deposits
make a difference.

9154 FM 78 | Converse
(210) 945-2092

600 Pat Booker | Universal City
(210) 659-4000

americanbank.com | Member FDIC

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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St. Monica Catholic Church
501 North St., Converse, Texas 78109

Phone Number: (210)658-3816

Website: www.saintmonicaconverse.net
Email: parish@saintmonicaconverse.net

Mass Schedule
Weekdays: 8:15 a.m. (Mon-Fri)
6:30 p.m Bilingual Mass (Thurs & Fri)
Saturday: 9 am Holy Rosary
Mass at 9:30 am (Bilingual/Bilingiie )
Saturday Vigil: 5:30 pm (English)
Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am & S pm (English)
1:00, 3:00 & 7:00 pm (Spanish)
HOLY HOUR: Thursday 7 pm
1st FRIDAY MASS:
8:15 am English & 7:00 pm Spanish
PERPETUAL ADORATION
In the Chapel Hours for adoration:

Sunday at 8 pm to Saturday at 5:15pm
Chapel is open 7am to 7pm. If coming after 7pm,
Please come by the office to get your entry code.

CONFESSIONS:
WEDNESDAY 5:30 PM

& SATURDAY 3:30 PM
Or call the office for an appointment

Thinking about getting involved at Mass?
If you had every intention to help out but life just got busy—
don’t worry! Training sessions are starting up again.
Mark your calendars and plan to attend a training:
We’ll be posting more details in the next couple of weeks.
ALL TRAININGS WILL BE HELD
AT 6:30 PM IN THE CHAPEL
Wednesday November 12th: English Lectors
If you have any questions please contact the office.

.Estas pensando en participar en la Misa?

Si tenias toda la intencion de ayudar, pero tu vida se
volvié a complicar, jno te preocupes! Las capacitaciones
comenzaran pronto.

Anota en tu calendario y planea asistir a una capacitacion:
Publicaremos mas detalles en las proximas semanas.
TODAS LAS CAPACITACIONES SE LLEVAN A
CABO A LAS 6:30 PM EN LA CAPILLA

Miércoles 12 de Noviembre: Lectores en Ingles

Si tiene alguna pregunta, poéngase en contacto con la oficina.

St. Vincent de Paul (210) 658-8791
By appointment only Tues. - Thurs. 10 a.m. to 1p.m.
Services are available to all parishioners.
Los servicios estan disponibles para todos
los feligreses.

St Vineent
de Paul

Homebound Ministry
Be a part of this amazing ministry by sharing
your love of the Eucharist.
Please be advised that if you are not able to attend
Mass due to long term physical impediment, call the office
so an Extra-Ordinary Minister of Holy Communion may be
scheduled to visit you.

m&ﬁun et

Call the office for more information.

Ministerio para los Confinados en Casa
Sea parte de este maravilloso ministerio
compartiendo tu amor por la Eucaristia.

Le informamos que si no puede asistir a misa
debido a alguna discapacidad fisica a lo largo, llame a la
oficina para que un Ministro de la Sagrada Comunion pueda
programar una visita.  Llame a la oficina para mas

Stay Connected to St. Monica
We have a way of communicating with our
parishioners through EVANGELUS. We
encourage you to join at eva.us/stmcc or text to join
STMCC to 55321. Don’t forget we also have
MyParish App you can download on to your cell phone.

T
SIGN UP TO RECEIVE

TJext Measages

Manténgase Conectado con Santa Monica
Hemos adoptado una nueva manera de
comunicarnos con nuestros feligreses con
EVANGELUS. Les pedimos que se unan a nosotros.
Vayan a eva.us/stmcc 0 mande mensaje de texto a
55321. Recuerden que tenemos la aplicaciéon MyParish
que puede bajar en su teléfonos celular.

Download Our Parish App!
Stay connected with our parish throughout the
week. Download our app today at myparishapp.com or
search your phone's app store for myparish. available to
download for iPhone and Android smart phones.

iDescargue nuestra aplicaciéon parroquial

ch

) Paris} (Parish App)!

Manténgase conectado con nuestra parroquia durante
toda la semana. Descargue nuestra aplicacion hoy en
yparishapp.com o busque myparish en la tienda de aplicaciones
de su teléfono.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




